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lagt Vægten paa, at man saa vidt mulig skulde 
indskrænke de Fordringer, der skilles ved Examen. 
Det er Noget, som ofte har været gjort gjæl- 
dende i Thinget 홢- jeg erindrer saaledes, at det 
ærede Medlem fra Kjøge (Hørup) har udtalt sig 
i den Retning her i Thinget 홢홢, at det særlig 
var derimod, man skulde vende sig, » naar man 
vilde opnaa nogensomhelst Forbedring; det gjaldt 
om at »faae Examensfordringerne indskrænkede; 
disse Indskrænkninger vilde da virke tilbage paa 
selve Undervisningen, paa den Aand, hvori den 
sørtes. De Forandringer, Rettelser og Tillæg, vi 
foreslaa, ere ikke mange, og de ere meget lette at 
overse; der sker ved dem en Vortkastelse af Fag, 
uden at der sættes Noget istedetfor. Det 
hedder saaledes i Z 2 lo, at for Studerende af 
den historisk-sproglige Retning bortfalder den 
skristlige Oversættelse fra Dansk til Fransk. 
Fransk Stil ved Afgangsexamen falder altsaa 
bort. Det har viist sig, at den ikke svarede til 
de Forventning» man stillede dertil: men selv 
om saa ikke var, maatte vi dog paa en eller an- 
den Maade lette Undervisningen ved at komme 
den Maade, hvorpaa den drives, tillivs, og der- 
for have vi søgt· at ramme den der, hvor der 
var Mulighed for at ramme den, nemlig gjennem 
denne Stilskrivning som man altid har klaget 
over, og som jeg troer, at den almindelige Me- 
ning i Thinget nærmest vil rette sig paa, naar 
vi i det« Hele taget skulle foretage Forandring. 
Dette er det første Punkt, som jeg» skal frem- 
hæve, og det er jo en ren Bortfalden af dette 
Fag, som her finder Sted. Jeg vil her tage 
med, at der i § 3 findes en Bestemmelse om, at 
den skriftlige Prøve i Latin ved 4de Klasses Ho- 
vedexamen ligeledes skal bortfalde. LErede 
Medlemmer ville erindre, at en saadan Prøve 
aldeles ikke findes i Loven af 1ste April 1871. 
Den blev senere paa Forlangende af Skolerne 
sat ind ved en Anordning, og man har altid be- 
breidet Administrationen, at den var fremkommem 
idet man har sagt, at den var imod Lovens 
Aand samt virkede til Overbebyrdelse for Dren- 
gene, hvilket man netop i sin Tid vilde undgaae. 
Denne Prøve falder altsaa nu bort, og med den 
bortfalder ogsaa Meget af den Overbebyrdelse, 
som nu hviler paa 4de Klasse, hvor Alle ere 
enige om, at Trykket er stort. Paa disse Punkter 
er der opnaaet en virkelig Lettelse, uden at der 
er sat Nogetsomhelst istedetfor, som kunde be- 
byrde Drengene Under a findes i § 3 
den Bestemmelse, at Oldnordisk skal ophøre 
at være et nødvendigt Led af Undervisningen i 
Modersmaalet. Ærede Medlemmer ville erindre, 
at den Bestemmelse, at der skulde gives Under- 
visning i Oldnordisk, blev indsat i Loven af1871 
paa Grund as, at der havde gjort sig en stærk 
Strømning gjældende i Retning af, at Drengene 

! 
skulde lære det gamle danske Sprog, som man 
mente, at Oldnordisk repræsenterede. Jeg vil nu 
strax sige, at det er almindelig bekjendt, at man 
dengang var saa forhippet paa at fremhæve den 
hypernationale Side ved det Oldnordiske« at man 
vilde slaa fast, at der virkelig var et Sprog, der 
hed Oldnordiskx og man vilde derfor have det old- 
nordiske Sprog reprcrsenteret i Loven, skjøndt der 
vel nu ikke er nogen Videnskabsmand og vel neppe 
nok nogen Lægmand, som ikke veed, at der aldrig 
nogensinde har været et saadant Sprog. Dette 
vil jeg dog ikke bestemt paastaa, men ialtfald har 
det da ikke været det Jslandske, der nu læres i 
Skolerne, og som kaldes Oldnordisk Det, der 
læres i Skolerne. er Islandskz et oldnordisk Sprog 
»»existerer ikke, men det er jo forøvrigt ligegyldigt, 
hvad man kalder Tingen; det, man mener, er jo 
det Samme. Jeg tror, at den Bevægelse, som 
gjorde sig gjældende overfor at indsætte Oldnordisk, 
lader sig meget let forklare. Dels havde. jo vor 
gamle Literatur 홢 jeg mener den Literatur, som 
skriver sig fra Oehlenschliigen den kan vel for- 
øvrigt ikke kaldes gammel, da den jo skriver sig 
fra Aarene i dette Aarhundrede før 1850 홢 i 
høi Grad støttet sig paa Oldnordisk Oehlen- 
schltiger havde begyndt med at fremhæve den 
gamle islandske Kulturs Betydning, og det var 

saa gaaet igjennem hele vor Literatur. Trykket 
var stærkt, Bevægelsen var stor, og da saa des- 
uden Grundtvig fremhævede den i hK Grad, saa 
kom Bølgerne ude fra Landet ind imod Hoved- 
staden og gjorde sig paa den Maade gjældende. 
Hertil kom da endvidere, at den ulykkelige Krig 
홢- hvad jo var meget rimeligt 홢홢 førte til, at 
vi kastede os tilbage paa os selv, og at der frem- 
kom en Strømning imod det germaniske Sprog. 
Ærede Medlemmer ville erindre, hvor bange man 
dengang var for Tydsk, og det var jo da natur- 
ligt, at man søgte Nat fremhæve Betydningen af 
det danske Sprog paa enhver mulig Maade samt 
at hjælpe Drengene til at faae saa megen dansk 
og national Undervisning som muligt; kun var 
det Skade, at man bar sig galt ad, dermed. Det 
Oldnordiske, som man har forlangt, har 홢- der- 
om tror jeg, at alle SkolemceUdI ere enige 홢홢홢 
ingenlunde staaet sin Prøve. Man har indbcknket 
Drengene endel grammatikalske Regler i et meget 
vanskeligt Sprog, men i de Klasser, hvor man 
forlangte meget andet Arbeide af Drengene, hvor 
de lærte mange andre Sprog, har man ikke kunnet 
anvende saa megen Tid paa Oldnordisk, at det 
virkelig Befrugtende fra de islandske Sagn og 
gamle Digte kunde komme til Drengene. Det 
forlangtes nu imidlertid til Examen, og der var 
altsaa ikke Mulighed for Andet, end at det Pen- 
sion, som Loven krcevede, nemlig de 100 Sider, 
maatte læres. Nu er det jo k1iærkværdigt nok at 
fe, at Strytmningen er kommen til at gaa der- 


